
Sagens genstand

Præjudiciel — Tribunale amministrativo regionale par la
Lombardia (Italien) — fortolkning af Rådets direktiv
79/409/EØF af 2. april 1979 om beskyttelse af vilde fugle (EFT
L 103, s. 1) — betingelser for udøvelse af medlemsstaternes
kompetence til at fravige forbuddet mod at dræbe eller fange
beskyttede arter — arterne bogfinke og kvækerfinke

Konklusion

1) Artikel 9, stk. 1, litra c), i Rådets direktiv 79/409/EØF af 2.
april 1979 om beskyttelse af vilde fugle pålægger medlemssta-
terne, uanset den interne kompetencefordeling i henhold til den
nationale retsorden, i forbindelse med vedtagelsen af foranstalt-
ninger til gennemførelse af denne bestemmelse, at sikre — i alle
tilfælde, hvor den heri fastsatte fravigelse anvendes og for alle
beskyttede arter — at tilladelser til udtagning til jagtformål ikke
overstiger et loft, der er foreneligt med begrænsningen af disse
udtagninger til mindre mængder som fastsat i denne bestemmelse,
idet dette loft skal være fastsat på grundlag af strengt videnskabe-
lige oplysninger.

2) De nationale gennemførelsesbestemmelser vedrørende begrebet
»mindre mængder«, som nævnt i artikel 9, stk. 1, litra c), i
direktiv 79/409 skal gøre det muligt for de myndigheder, der har
ansvar for at tillade udtagning af en given fugleart under fravigelse
af beskyttelsesordningen, at støtte sig til indikatorer, der er
tilstrækkeligt præcise i forhold til de mængdemæssige lofter, som
skal overholdes.

3) Ved gennemførelsen af artikel 9, stk. 1, litra c), i direktiv
79/409 skal medlemsstaterne sikre, at den samlede udtagning til
jagtformål, der tillades — uanset antallet og arten af de myndig-
heder, der inden for staten har ansvar for at anvende denne
bestemmelse — for hver beskyttet art og for hver af disse myndig-
heder ikke overstiger det loft, der i overensstemmelse med begræns-
ningen af disse udtagninger til »mindre mængder« er fastsat for
denne art for det samlede nationale område.

4) Den forpligtelse, der påhviler medlemsstaterne til at sikre, at
udtagningen af fugle til jagtformål i overensstemmelse med artikel
9, stk. 1, litra c), i direktiv 79/409 kun sker i »mindre
mængder«, kræver, at de fastsatte administrative procedurer er
tilrettelagt således, at både de kompetente myndigheders beslut-
ninger, der tillader udtagninger under fravigelse af beskyttelsesord-
ningen, og den måde, hvorpå disse beslutninger anvendes, er
underlagt en effektiv rettidigt gennemført kontrol.

(1) EUT C 93 af 16.4.2005.

Domstolens dom (Sjette Afdeling) af 8. juni 2006 —
Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber mod Stor-

hertugdømmet Luxembourg

(Sag C-71/05) (1)

(Traktatbrud — direktiv 2002/30/EF — lufttransport —
støjrelaterede driftsrestriktioner i Fællesskabets lufthavne —

manglende gennemførelse inden for den fastsatte frist)

(2006/C 178/09)

Processprog: fransk

Parter

Sagsøger: Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber (ved
M. Huttunen, som befuldmægtiget)

Sagsøgt: Storhertugdømmet Luxembourg (ved S. Schreiner, som
befuldmægtiget)

Sagens genstand

Traktatbrud — manglende gennemførelse inden for den fast-
satte frist af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv
2002/30/EF af 26. marts 2002 med henblik på bestemmelser
og procedurer for indførelse af støjrelaterede driftsrestriktioner
i Fællesskabets lufthavne (EFT L 85, s. 40)

Konklusion

1) Storhertugdømmet Luxembourg har tilsidesat sine forpligtelser i
henhold til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2002/30/EF
af 26. marts 2002 med henblik på bestemmelser og procedurer
for indførelse af støjrelaterede driftsrestriktioner i Fællesskabets
lufthavne, idet det ikke inden for den fastsatte frist har vedtaget de
love og administrative bestemmelser, der er nødvendige for at efter-
komme direktivet.

2) Storhertugdømmet Luxembourg betaler sagens omkostninger.

(1) EUT C 82 af 2.4.2005.
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